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Kjære 
SEILERE!

P
åmeldingen åpner 1. april for start fra 
Marstrand, Helsingør og Århus, mens på-
meldingen fra Åsgårdstrand åpner 15. april.

 Vi har samlet alle aktiviteter, som Race 
Office, Race De-brief  og premieutdeling 

i Race Village – der vi også ønsker velkommen til å 
besøke våre sponsorer og samarbeidspartnere. Race 
Village vil også i år inkludere ”Sailors Bar” som vi 
etablerer sammen med vår nye samarbeidspartner 
Fever-Tree.

 Skippermøte arrangeres mandag 7. september og 
er på mange måter starten på Skagen Race og en 
smak på hva Skagen kan tilby, i tillegg til registrering, 
vær- og taktikkbriefing. 

VI ØNSKER BÅDE SKIPPERE OG 
MANNSKAP VELKOMMEN!
I år vil alle båtene ha en ”Tracker” om bord – og på 
den måten vil familie, venner og kollegaer kunne 
følge din seilas. Vårt ”live-studio” i Skagen vil også 
følge seilasen, utvalgte deltagere og gi kommentarer 
underveis til alle som ønsker å følge med.

 For å følge med på hva som skjer frem til start, i 
Skagen og etterpå oppfordrer jeg til å lese nyhets-
brevene du vil motta, følge oss i sosiale medier og 
på seilasens offisielle webside. Påmelding og offisiell 
informasjon finner du på www.sailracesystem.no

Linker til sponsorer, praktisk informasjon som hotel-
ler og restauranter samt sosialt program finner du på 
www.skagen-race.no

 Alle seilere, skippere og mannskap, med 
familie og venner ønskes spesielt velkommen til 

premieutdelingen på lørdag den 12. september kl. 
13:30 med "Smaken av Skagen" og markering av 
jubileet.

Jeg vil gjerne få fremheve det gode samarbeidet 
vi har med våre med-arrangører; Åsgårdstrand 
Seilforening, Marstrand Segelselskap, Helsingør 
Sejlklub og Sailing Aarhus – og sist, men ikke minst 
Frederikshavn Kommune, Skagen Havn, Turisthus 
Nord, Skagen Handelsstands Forening og Skagen 
Fiskeriforening.

Våre sponsorer er helt avgjørende for at vi kan 
arrangere dette flotte arrangementet og vi er ytterst 
takknemlige for all støtte.

Jeg ønsker alle en trygg 
seilas til Skagen!

Med vennlig hilsen
Christian Gundersen
Formann og Regattasjef

På vegne av Bærum Seilforening, er 
det en glede å invitere skippere og 
mannskap til deltagelse i den 25. utgaven 
av Skagen Race. I forbindelse med at 
vi i 2020 markerer seilasens 25. Års 
Jubileum utvider vi vår tilstedeværelse i 
Skagen – både i flere dager – og med flere 
aktiviteter som Beach Volleyball turnering 
og Døds Challenge Skagen.
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www.winterbergh.no

Fordi vi ikke er til for alle, 
er vi desto mer til for deg
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Med mer enn 70 års historie er Defender den 
modellen alle andre Land Rovere springer ut fra, 
og terrengbilen alle konkurrenter forsøker å nå 
opp til. Nå er den tilbake i en helt 
ny utgave som får nakkehårene til å reise seg.

Uten å noensinne glemme sitt opphav, har nye 
Defender tatt steget inn i fremtiden med et hav 
av nyvinninger. Velkommen til en ny æra med 
Land Rover Defender.

Nye Defender ventes i butikken mai 2020.
SSee  iinnssiiggnniiaa..nnoo  ffoorr  mmeerr  iinnffoorrmmaassjjoonn..

AS INSIGNIA Konowsgate 67B, 0196 Oslo.
Tlf: +47 23 23 33 00, selger@insignia.no. Avbildet bil kan 
ha ekstrautstyr utover standard. Forbruk ved kombinert 
kjøring: fra 
7,5/100km. CO2-utslipp fra 199 g/km. Verdier vil endres 
etter valgt utstyr.

LAND ROVER 
DEFENDER

TREKKVOGNEN FOR BÅTFOLKET
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ÅR SKIPPER NAVN TYPE

2019 Kenneth Bjørklund Enderpearl CNB 76

2018 Christen With Raa Glede HH42

2017 Øystein Misje Karma Police Shaw 9

2016 Tore Kandahl DESTIN Landmark 43

2015 Øystein Misje Karma Police Shaw 9

2014 Ludvig Daae ILLE MORO Bavaria 42Match

2013 Ludvig Daae ILLE MORO Bavaria 42Match

2012 Rune Aasberg Solo Class40

2011 Henning Hansen Pixeline X-442

2010 Sverre G Ellingsen Black Pearl Pogo 40

2009 Kristoffer Olsen Quadriga First 40,7

2008 Einar Sissener AL CAPONE Cookson 50

2007 Hans Ulrik Grünert HØNA X-99

2006 Henning Hansen Pixeline X-442

2005 Pål Stiansen Aquarion Centurion 42

2004 Andreas S Brunvoll Milliways First 31,7

2003 Helge Hvam Martine Mamba 33

2002 Andreas S Brunvoll Milliways First 31,7

2001 Hans Wang Baby Grand Jr. Gib Sea 43

2000 Bjørn Lofterød Storesøster X-362 Sport

1999 Win Beukers Kempi Rainbow 43

1998 Win Beukers Rex Rainbow 43

1997 Hans Wang Baby Grand Piano One Off

1996 Sturla Fjoran Regnbuen Rainbow 43

S K A G E N  R A C E 

WALL OF FAME
W I N N E R  O V E R  A L L
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Fever-Tree Tonic Water er blevet udnævnt som den 
mest trendsættende og bedst sælgende tonic 

6 år i træk af verdens 100 bedste barer.

Stolt sponsor af:

#1 t
op  trend ing  Ton ic  Water

as voted by the world’s best ba
rs2020

#1 B
EST  SELL ING  Ton ic  Water

as voted by the world’s best ba
rs2020
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Stolt sponsor af:
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op  trend ing  Ton ic  Water
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rs2020

#1 B
EST  SELL ING  Ton ic  Water

as voted by the world’s best ba
rs2020
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 1 RULES

1.1 The regatta will be governed by the rules as  
 defined in The Racing Rules of Sailing.

 Where applicable the rules from the Nordic  
 Sailing Federation will be valid.

 From sunset to sunrise the rules of Part 2 are  
 replaced by the right-of-way rules of the  
 Regulations for Preventing Collisions at Sea  
 (IRPCAS).

1.2 World Sailing “2020-2022 Offshore Special  
 Regulations”, Category 3 will apply,   
 with the following additions:

• Bilge pumps; minimum 1 manually  
 operated.

• Fixed mounted VHF with 25 W   
 effect and one – 1 – watertight hand  
 held VHF

• VHF antenna must be mounted   
 so that land based stations can be  
 reached at any time

• A heavy weather jib and mainsail  
 where the luff can be reduced by at  
 least 40%”

• If the mainsail can’t be reefed        
 accordingly, a try sail 

  must be on board
• A furling jib can be accepted in lieu  

 of a heavy weather jib but it can’t be a
  GI or G2 on a masthead rigged boat. It  
  must be a G3 that can be furled that
  can substitute a heavy weather jib. A  
  G1 or G2 partially furled in will place
  too much strain on the rigging and is  
  a potential danger to the boats safety  
  in heavy weather.

1.3 Racing rule 52 (manual Power) does not  
 apply.

1.4 If there is a conflict between languages the  
 English text will take precedence.

2 ADVERTISING
 Boats are required to display advertising as  
 instructed and supplied by the organizing 
 authority. All boats may carry an event   
 sponsor flag below their starboard   
 spreader. For the duration of the regatta  
 (10.09 – 13.09) no other sponsor flag/material  
 than those from the official Skagen Race  
 sponsors is allowed to be displayed on the  
 boat or dockside unless an application to do  
 so has been approved by the Skagen   
 Race organisers. 

3 ELIGIBILITY AND ENTRY

3.1 The regatta is open to all boats of the fol 
 lowing classes:

• NOR Rating (SRS/DH for Sweden/ 
 Denmark start) with spinnaker

• NOR Rating (SRS/DH for Sweden/ 
 Denmark start) without spinnaker

• Shorthanded NOR Rating (SRS/DH  
 for Sweden/Denmark start)

• Singlehanded NOR Rating (SRS/DH  
 for Sweden/Denmark start)

• Touring

 Boats without approved measurement certi 
 ficate (NOR Rating for starts in Norway   
 and SRS/DH for the Sweden/Denmark start)  
 will be placed in Touring class, without   
 spinnaker.

 Boats starting in Sweden with    
 other rating-systems than SRS will have to  
 get their rating converted to SRS. 

 Boats starting in Denmark with other rating  
 system than DH will have to convert to DH.

 It is possible to change classes up till the  
 May 13th, and if there is a need to change  
 class after this date an application for   
 change of class must be sent to the   
 race committee for approval. 

September 10th – 13th 2020 From: 
Åsgårdstrand, Norway
Marstrand, Sweden
Helsingør, Denmark
Aarhus, Denmark

Skagen, Denmark
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3.2 Skipper or helmsman must be member of a  
 yacht club approved by their national sailing  
 association.

3.3 Eligible boats may enter by completing   
 the entry form at www.sailracesystem.no 

 by September 3th 2020. Credit card payment  
 of the entry fee is integrated in the web-entry  
 form.

 For the boats starting from Denmark and  
 Sweden the opening of entering will start  
 1st of march and for Norwegian 

 participating boats the opening will be on  
 the 1th of april. On the 27th of August we  
 will open up for distribution of available 

 slots in the regatta from all starting points  
 and those on waiting lists will be put into 

 the starting lists. The Race organisation 
 will distribute these open slots at it’s own  

 discretion.

3.4 Late entries will be accepted under the 
 following conditions: 

• Completed registration between 
  September 3th and September 10th.

• Late entry fee: Ordinary fee + 500  
 NOK.

• On site registration is required   
 at race office in Åsgårdstrand,   
 Marstrand, Helsingør and Aarhus if  
 the Race organizers hasn’t           
 announced alternative means of 

  registration.
• Registration will also be possible  

 at the skippers meeting in Oslo on  
 September 7th 2020

 
3.5 For the purpose of this event, no changes to  

 measurement certificates will be accepted  
 after September 9th 2020.  

3.6 Due to this years late start of the Skagen  
 Race and limitations in Skagen Harbour we  
 are forced to set a limitation of the total   
 number of participating boats and   
 this limitation is set to 250 participating   
 boats. 

 We will close registration from Åsgårdstrand  
 as soon as 200 boats are registered from  
 this starting point and establish a temporary  
 waiting list. This will not be open until we  
 know there are no more than 250 boats   
 registered from all starting points. The split  
 between the starting points are as follows:

 Åsgårdstrand 200 boats
 Aarhus  20 boats
 Helsingør 15 boats
 Marstrand 15 boats 

 In the case of registrations exceeding 250  
 boats, the boats entering after the 

 limit has been reached will automatically be  
 placed on a waiting list.

4 Required entry fees are as follows:

 Registration fee includes a official Skagen  
 Race T-shirt for all crewmembers, a Welcome

 Drink in “Sailors Bar”/Race Village, Tracking by  
 TracTrac, Harbour fee in Skagen for 2

 nights, Cocktail & Fingerfood during the     
 Pricegiving Ceremony.

 “TOUCH & GO”

 Registration fee will be reduced with NOK  
 500,- if you, when register to the race, noti 
 fies that you not will take up berting space in  
 Skagen for more then 3 hours. (Allows you  
 to refuel, have a meal etc. – but not staying  
 the night)

 Registration fee is non-cancellable and   
 non-refundable, exept in the case of 

 cancelation due to goverment restrictions.

 

SINGLE
HANDED

SHORTHAND FULL CREW

Boats LOA 
below 11 M NOK 2000.- NOK 2500,- NOK 3250,-

Boats LOA 
11-15 M NOK 2250,- NOK 2750,- NOK 4400,-

Boats LOA 
more than 15 M NOK 2500,- NOK 3000,- NOK 4950,-

SKAGEN RACE 2020 
NOTICE OF RACE
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5 SCHEDULE

5.1 Registration:

5.2 Safety Inspections and Self-Declaration   
 Report:

 Self -Declaration Safety Form must 
 be completed, signed and delivered at   

 registration before start. Safety 
 inspections can be performed before and 
 after the race. 

 Self- Declaration Race Report shall 
 be delivered in Skagen no later than 120  

 minutes after crossing the finish line.  

5.3 Dates of racing:
• Start: September 10th

5.4 The scheduled time of the warning signal for 
 Start Åsgårdstrand

• Shorthand classes: 13:20
• Other classes:  14.20 

 Starts from Marstrand  14:20
 Starts from Helsingør  14:20
 Starts from Aarhus  14:20

 Division of classes and scheduled   
 starting times will be posted on 
 www.sailracesystem.no in due time, no later 
 than Monday September 7th.

6 MEASUREMENTS
 Each boat shall produce a valid 
 measurement certificate except the touring  

 classes.

7 SAILING INSTRUCTIONS
 The sailing instructions will be available   

 before Registration. 

DATE LOCATION TIME
September 7th Skippers meeting in Oslo 16.30 - 18.00

September 10th Åsgårdstrand (mandatory 
for late entries),-

12:00 - 13:00

Marstrand Time & place to be decided
Helsingør Time & place to be decided
Aarhus (At Aarhus international 
Sailing Center)

12:00 - 13:00

9
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8 THE COURSE
 The course to be sailed will be as follows:
 1.   Start from Åsgårdstand
 2.  Slagentangen floating buoy SB, N 59:19,060 E 10:32,334
 3.  Skålholmen light house SB,  N 58:32,600 E 11:05,860 
 4.  Sørgrundsberget mark  SB,  N 58:17,010         E 11:10,290 
 5.  Skagen north mark SB,  N 57:45,990 E 10:43,700  
 6.  East mark  SB   N 57:43,867 E 10:42,320 

 Start from, Marstrand 
 1.   Start from the Yacht harbour 
 2.  Hatteberget SB   N 57:51,750 E  11:27,510 
 3.  Kilen SB    N 58º36,790 E  10º59,590
 4.  Skålholmen light house SB  N 58:32,600 E  11:05,860 
 5.  Sørgrundsberget mark  SB  N 58:17,010 E  11:10,290 
 6.  Skagen north mark SB  N 57:45,990 E  10:43,700  
 7.  East mark SB    N 57:43,867 E  10:42,320 

 checkpoint 1, 2, 3, 4, 5, 6 and 7 shall be left on your starboard side

 Start from Aarhus:
 1.  Start from the Yacht harbour just outside Aarhus International Sailing Centre
 2. Hirsholm NE - Cardinal Mark (BYB) N57: 29,571 E10 :38,519
 3. East mark (must be left to port) N 57:43,867 E 10:42,320 

 Start from Helsingør:
 1.  Start from the Yacht harbour
 2. Hirsholm NE - Cardinal Mark (BYB) N57: 29,571 E10 :38,519
 3.  East mark (must be left to port) N 57:43,867 E 10:42,320

 • Boats starting from Aarhus and Hesingør must keep Hirsholmene to port
 • Finish line outside the breakwater before the entry gate to Skagen harbour

 No boats are permitted west of E 10o25.0’ after passing Sørgrundsberget mark.
 The approximate course length from both Åsgårdstrand and Marstrand will be 110 nm. 
 The approximate course length from Aarhus will be 118 nm
 The approximate course length from Helsingør will be 122 nm

8.1 EMERGENCY HARBOUR

 It is allowed to seek an emergency harbour if the weather conditions or sea state requires this, but  
 this is up the boats skipper to decide and not the organizer.  If a decision to do so is taken the 

 following rules must be observed:
• The boat must make note of the position where the race is stopped by noting the time and posi 

 tion (take a picture of the GPS position)
• It is allowed to enter a port and moor alongside the jetty
• It is allowed to communicate with harbour personnel for issues related to the stay.
• If the harbour has restrictions with regards to the use of onboard toilets etc., land-based facili 

 ties can be used
• The race office must be informed about the fact that the boat in question 

  has taken up emergency shelter
• If the boat decides to re-enter the race, the race office must be informed about this
• The boat must return to the position where the race was stopped and document this (take a  

 picture of GPS position) and the time when the race was re-entered.
• All engine use must be noted in the self declaration form together with 

  information about the emergency harbour stop.
 This rule does not affect the boats time limit for the race, which remains the same as stipulated in 
 NOR/SI. The boats used time for racing is from the start until it finishes.

SKAGEN RACE 2020 
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9 Official Notice board
 The official notice board for the regatta will be found 
 on the Skagen Race home page at Sail Race Systems.

10 PENALTY SYSTEM
 
10.1 PENALTY SYSTEM

 The penalties are as follows: 

 OCS        3% penalty breaking Rule 29.1
 Identification of the boats sailnumber on sails   5% penalty breaking Rule 77
 Use of engine (except as indicated below)   3% penalty
 Reported use of engine for battery charging, 
 without forward trust      No penalty
 Reported use of engine to give way for commercial vessels No penalty
 Lack of electrical power to VHF and navigation lights  DSQ .This changes R.R.App. A.5
 Deviation between singed Self Declaration Safety 
 Form and safety inspection reports, before or after the race. 1 – 3% penalty or DSQ
 Too late delivery of Self Declaration Race Report after finishing 5% penalty
 No delivery of Self Declaration Race Report   DNF
 Sailing west of E 10 º 25.0’ after passing of Sørgrundsberget DSQ. This changes R.R.App. A.5
 Ignoring docking instructions as defined in  pt. 12.  1 – 3% penalty or DSQ

10.2 For all classes racing rules 44.1 and 44.2 are changed so that only a one turn penalty, including one  
 tack and one gybe, is required.

11 SCORING
 The scoring system is as follows: Elapsed sailing time for all NOR/SRS/DH Rating classes will be 
 multiplied with the boats  rating  correction factor to calculate the corrected time for each boat.   

 Elapsed sailing time for Touring class.

12 OFFICIAL BOATS
 Official boats will be marked with Bærum Seilforening logos/flags.

13 BERTHING
 In Skagen boats shall dock according to instruction from the Race Committee members or Skagen  

 Harbour Crew. Ignoring such instructions may result in a protest by the Race Committee. 
 A berthing plan will be announced at a later stage at the regatta’s homepage
 The Skagen Race committee has reserved the inner row at the southern harbour basin for it’s 
 sponsors and this will be marked in the berthing plan.

14 PRIZES
 Prize ceremony will take place in Skagen Harbour, Saturday September 12nd approx. at 13:30.

 The following prizes will be awarded:
 Line honour for the very first boat to cross the finish line regardless of startingpoint.
 Line honour for each starting point
 Class winners and 1/3 of the participants in each class.
 Arne Selands prize
 Youngest short hand skipper
 Overall for each starting point
 Beneteau Trophy to the best Beneteau-yacht starting from Åsgårdstrand.

15 DISCLAIMER OF LIABILITY 
 Competitors participate in the regatta entirely at their own risk. See rule 4, Decision to Race. 
 The organizing authority will not accept any liability for material damage or personal injury or death  

 sustained in conjunction with or prior to, during, or after the regatta.
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16 INSURANCE
 Each participating boat shall be insured with valid third-party liability insurance.

17 FURTHER INFORMATION
 For further information please send a mail to skagen@bseil.no or contact: 

  

Link to this map: https://drive.google.com/open?id=1F9qsJ6-p6S-A5cSAbIssFYTC06M&usp=sharing 
If you click the map, you can zoom in and find more details and coordinates for all marks.

NB. Illustration only – not for navigation. Remember there are different GPS coordinate formats; all 3 set of 
coordinates represent the same point: 

Check http://www.earthpoint.us/Convert.aspx to convert yourself.

POSITION TYPE LAT LON
Degress Lat Long 58.4119444°, 008.791667°

Degress Minutes 58°24.71667°, 008°47.50000°

Degress Minutes Seconds 58°24`43.0000", 008°47`30.0000"

Race Committee Name and Mobile phone number
Race Officer Christian Gundersen

(+47) 920 44 448

Event Manager Lars E. Wilhelmsen
(+47) 951 48 877

Leader of Protest 
Committee

Jens Villumsen
(+45) 21 42 19 79

Safety Officer Arne K. Hammersland
(+47) 906 68 424

Starting Points Norway,
Sweden & Denmark

Espen Kuhle
(+47) 993 58 396
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TURISTDIREKTØR 
René Zeeberg i Skagen

S
kagen Race er ét af årets absolut højde-
punkter for alle oss i Skagen, og vi glæder os 
hvert år til at byde de mange norske sejlere 
velkommen til byen. 

Det maritime er en stor del af Skagens 
DNA, og derfor er det af stor betydning, at Skagen 
Race er med til at brande Skagen som en spændende 
sejlsportdestination. 

Sejlturen fra Sydnorge til Skagen er en udfordrende 
tur, og det har skabt stor respekt om regattaen 
gennem årene, og vi ser derfor mange norske sejlere, 
som deltager hvert år. 

Såvel Skagen Race som de deltagende sejlere 
er nogle fantastiske ambassadører for Skagen, og 
eventet tiltrækker mange gæster til byen, som vil 
opleve den helt særlige stemning, når alle sejlerne 
ankommer. 

Til min store glæde ser vi også flere og flere yngre 
deltagere i Skagen Race, og det kombineret med de 
mange nye tiltag for at udvide eventet til en spæn-
dende ”Skagen Race Week” tror jeg vil skabe vækst 
med endnu flere deltagere i de kommende år. 

 
Hvordan er det å få 2 000
seilere på besøk?
Det er en fantastisk, næsten euforisk stemning i 
Skagen, når de omkring 2000 norske sejlere når i mål. 
Og det er et utrolig flot syn, når man ser bådene sejle 
ind mod Skagen. 

For det lokale turisterhverv er det én af årets 
største weekender med travlhed på byens spiseste-
der, overnatningssteder, og i butikkerne.

Udover de norske deltagere så kommer der også 
sejlere fra Danmark og Sverige til Skagen for at 
opleve den særlige stemning, 

så hele lystbådehavnen er fyldt med flotte både og 
glade mennesker.  

 
Hva betyr Skagen Race for byen? 
Skagen Race er af uvurderlig betydning for Skagen – 
dels i forhold til at brande Skagen som sejlsportdesti-
nation, dels i forhold til at skabe en vigtig omsætning 
for vores lokale erhverv i det tidlige forår. 

Herudover mener jeg også, at regattaen knytter et 
endnu stærkere bånd mellem Norge og Skagen, så 
mange nordmænd føler at Skagen er deres anden 
hjemstavn. 

Har du noen anbefalinger til seilerne som ankom-
mer Skagen? Noe spesielt de bør se eller oppleve – 
og er det noe «nytt» fra i fjor?

Ud over at opleve «det klassiske Skagen” med 
byens mange skønne spisesteder, natur og kultur, 
så vil jeg anbefale, at man tager ud til Gammel 
Skagen og ser Solnedgangen ved den nye flotte 
Solnedgangsplads. 

Der er en helt særlig stemning, som emmer af 
Skagen, og med den nye plads er det flottere end 
nogensinde.

Her i 2020 er det 25. gang, at Skagen Race 
afholdes i Kristi Himmelfartsdagene og 
gennem årene har Skagen Race (tidligere 
HH Skagen Race) knyttet et stærkt bånd 
mellem Norge og Skagen. 
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vi elsker gæster!
Velkommen hos 
Jakobs Café & bar!
Vi serverer spændende steak- 
og fiskeretter tilberedt af unge, 
ambitiøse kokke! Husk at booke 
bord!

På vores scene kan du ople-
ve husorkesteret Tennessee 
Plates torsdag og fredag aften!
Både fredag og lørdag spiller de 
dygtige musikere som altid på 
voress terrasse - velkommen til 
Jakobs-Festen!

Menu, musikkalender og bord-
reservation: jakobs.dk
eller ring 98441690

Jakobs.dk

210x260_SkagenRace_Annonce.indd   1 27/01/2020   09.29
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Tapas
Fadøl
Kaffe
Cocktails
God musik
Vine / Champagne 
Byens bedste terrasse

Tørst Cocktailbar: 
Åben fra kl. 12-02. 

Havnevej 11 • Skagen
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MARCH
SUNDAY 1TH  
07.00   Race Entry opens for sailors starting from 
  Marstrand, Helsingør and Aarhus 
 APRIL

WEDNESDAY  1TH
07.00   Race Entry opens for Sailors starting from Åsgårdstrand 
 

SEPTEMBER
THURSDAY 3TH  
23.59  Race Entry for Skagen Race 2020 Closes

MONDAY 7TH  
16.30 – 18.00 Registration for sailors starting in Åsgårdstrand/Norway
18.00 – 20.00 Captains Meeting/Race Briefing with Weather Report 
  and Race Strategy by North Sails

THURSDAY 10TH 
12.00 – 13.00 Captains Meeting & Registration in Marstrand, Helsingør and Aarhus
13.00    Skagen Race Live Studio Broadcast; Pre-start.  
13.30  1st start – All starting points/Cities
15.00    Race Village Official Opening in Skagen 

FRIDAY 11TH  
09.00              Race Office is open
09.00 – 18:00   Race Village Opening Hours
09.00 – 18.00   Sailors Bar & Lounge Opening Hours 
10.00   Skagen Grand Slam Beach Volleyball Tournament Day 1

SATURDAY 12TH
09.00                  Race Office is open
09.00 – 18:00     Race Village Opening Hours
09.00 – 18.00     Sailors Bar & Lounge Opening Hours    
10.00   Skagen Grand Slam Beach Volleyball Tournament Day 2               
10.00 – 10.45         
11.00 – 11.45        Race De-Brief by North Sails in Sailors Bar & Lounge tent (Swedish)
12.00 – 12.45        Race De-Brief by North Sails in Sailors Bar & Lounge tent (Norwegian)
13.30 – 15.00       Price giving Ceremony & Reception/Cocktail party "Smaken av   
   Skagen" in Sailors Bar & Lounge
15.00 – 18.00      Death Challenge Skagen in «Auktionsbassenget»
18.00 -                «After Death» – and Price giving Ceremony 
  for the Death Challenge Skagen. 
 
SUNDAY 13TH
09.00 – 18:00     Race Village Opening Hours
09.00 – 18.00     Sailors Bar & Lounge Opening Hours
10.00 –               Skagen Grand Slam Beach Volleyball Tournament Day 3
17.00 -

18.00                 Race Village wrap-up
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Race De-Brief by North Sails in Sailors Bar & Lounge tent (Danish)

Price giving Ceremony for Skagen Grand Slam Beach 
Volleyball Tournament
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Havnesjef 
Espen 
Kuhle

H
va er dine/deres 
største utfordringer 
mht å organisere 
havna?

Etter å ha sett på del-
tagerlisten setter vi opp en fore-
løpig havneplan for hvilke båter 
vi plasserer hvor i havnen. Den 
største utfordringen er å få plass 
til alle de forventede deltagende 
båtene (250 stk.) i Sydbassenget, 
hvor vi også må sørge for å ha 
en branngate i midten slik at 
båter kan komme seg ut i til-
felle en krise, samt gjøre bruk av 
Auktionsbassenget, hvor de som 
ikke får plass i Sydbassenget og 
de som skal forlate havnen på 
fredagen, skal ligge.

I tillegg til dette hjelper vi også 
Skagen lystbåthavn med å få plas-
sert de båter som ikke får plass 
inne i gjestehavnen. Dette er ikke 
båter som deltar i Skagen Race og 
vi må forsikre oss om at de ikke 
ligger sammen med de delta-
gende båtene.

 
Hvor mange år har du 
vært med, og hvorfor?

Jeg har selv deltatt som delta-
ger i flere Skagen Race-regattaer 
tidlig på 2000-tallet og begynte 
å hjelpe til med organiseringen 
av regattaen rundt år 2010 som 
dommer og hjelper i Åsgårdstrand 
i starten. Etter hvert så har det 
bare ballet på seg, og i dag så er 
jeg dypt involvert i organiseringen 

av Skagen Race. Er aktivt med i 
organiseringen av seilsporten i 
Oslo og Akershus seilkrets, samt 
sitter i styret i Bærum Seilforening 
- og alt dette er fordi jeg er glad 
i sporten og har glede av å tilføre 
noe slik at andre kan få et så godt 
regattatilbud som mulig når de 
seiler regatta.

Har du noen episoder/hendel-
ser eller «gode øyeblikk» du vil 
dele?

Det er mange ting å trekke frem 
fra de forskjellige års regattaer, 
så det blir vanskelig å fremheve 
noen spesielle, men det er jo 
kanskje litt artig å tenke på den 
gangen jeg måtte bryte meg inn 
på havnevesenets lager ved å 
klatre over porten for å kunne 
returnere materiell som vi hadde 
fått låne av Skagen Havn. Det er 
også hyggelig å kunne obser-
vere hvordan deler av Skagens 
næringsliv støtter opp om regat-
taen og hjelper oss med å legge til 
rette for et vellykket arrangement 
- og hvordan seilerne setter pris 

på det arbeidet vi gjør for dem for 
å få til dette. Det hender jo også 
at det vanker en liten ankerdram 
hos gamle bekjente når vi ferdes 
i havnen for å sjekke branngaten 
og fortøyninger, og det er jo ikke 
å forakte.

 
Hva ser du spesielt frem 
til med årets event?

Det er alltid spennende å 
begynne på den praktiske delen 
av gjennomføringen av Skagen 
Race og samholdet mellom de 
av oss som deltar som arrangø-
rer. Ikke minst det å kunne følge 
regattaens utvikling gjennom 
kvelden og natten er alltid et 
spenningsmoment og alle følger 
intenst med hvordan dette går. 
Samholdet blant de av oss som 
står på for å få dette til er alltid 
en positiv faktor som gjør at det 
frister å fortsette med dette. 
Gleden ved å få arrangert noe 
som seilere setter pris på og møte 
gamle bekjente som deltar og 
kunne ønske dem velkommen i 
mål etter endt seilas.

SKAGEN RACE 2020 
NOTICE OF RACE

1 9 9 6 - 2 0 2 0
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Arrangører

Sponsorer & samarbeidspartnere

Medarrangører
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